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DECIZIA (UE) 2018/… A CONSILIULUI 

din … 

privind semnarea, în numele Uniunii Europene,  

a Acordului pentru prevenirea pescuitului nereglementat  

în marea liberă din zona centrală a Oceanului Arctic 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 43, coroborat 

cu articolul 218 alineatul (5), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 
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întrucât: 

(1) Uniunea deține competența exclusivă, în cadrul politicii comune în domeniul pescuitului, 

de a adopta măsuri de conservare a resurselor biologice marine și de a încheia acorduri cu 

țări terțe și cu organizații internaționale în acest sens. 

(2) În temeiul Deciziilor 98/392/CE1 și 98/414/CE2 ale Consiliului, Uniunea este parte 

contractantă la Convenția Organizației Națiunilor Unite asupra dreptului mării din 

10 decembrie 1982 („convenția”) și la Acordul privind punerea în aplicare a dispozițiilor 

Convenției Organizației Națiunilor Unite privind dreptul mării din 10 decembrie 1982 în 

ceea ce privește conservarea și gestionarea populațiilor transzonale de pești și a stocurilor 

de pești mari migratori (denumit în continuare „Acordul privind stocurile de pește”). Atât 

convenția, cât și Acordul privind stocurile de pește obligă statele să coopereze în ceea ce 

privește conservarea și gestionarea resurselor marine vii. Acordul pentru prevenirea 

pescuitului nereglementat în marea liberă din zona centrală a Oceanului Arctic (denumit în 

continuare „acordul”) îndeplinește această obligație. 

                                                 
1 Decizia 98/392/CE a Consiliului din 23 martie 1998 privind încheierea de către Comunitatea 

Europeană a Convenției Organizației Națiunilor Unite din 10 decembrie 1982 privind 
dreptul mării și a Acordului din 28 iulie 1994 privind punerea în aplicare a părții XI din 
aceasta (JO L 179, 23.6.1998, p. 1). 

2 Decizia 98/414/CE a Consiliului din 8 iunie 1998 privind ratificarea de către Comunitatea 
Europeană a Acordului pentru punerea în aplicare a dispozițiilor Convenției Organizației 
Națiunilor Unite asupra dreptului mării din 10 decembrie 1982 privind conservarea și 
gestionarea populațiilor transzonale și a stocurilor de pești mari migratori (JO L 189, 
3.7.1998, p. 14). 
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(3) Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului1 prevede 

faptul că Uniunea își dezvoltă relațiile externe în domeniul pescuitului în conformitate cu 

obligațiile sale internaționale și cu obiectivele sale de politică, precum și cu obiectivele și 

principiile prevăzute la articolele 2 și 3 din regulamentul menționat, pentru a asigura 

exploatarea, gestionarea și conservarea în mod durabil a resurselor biologice marine și a 

mediului marin. Acordul este consecvent cu obiectivele menționate. 

(4) La data de 31 martie 2016, Consiliul a autorizat Comisia să negocieze în numele Uniunii 

un acord internațional pentru prevenirea pescuitului nereglementat în marea liberă din zona 

centrală a Oceanului Arctic. Negocierile respective s-au încheiat cu succes la data de 

30 noiembrie 2017. 

(5) Semnarea acordului va promova consecvența în abordarea Uniunii cu privire la conservare 

în toate oceanele, precum și consolidarea angajamentului acesteia cu privire la conservarea 

pe termen lung și utilizarea în mod durabil a resurselor biologice marine la nivel global. 

(6) Prin urmare, acordul ar trebui semnat în numele Uniunii, sub rezerva încheierii sale, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

                                                 
1 Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 

11 decembrie 2013 privind politica comună în domeniul pescuitului, de modificare a 
Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 și (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului și de abrogare a 
Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 și (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului și a 
Deciziei 2004/585/CE a Consiliului (JO L 354, 28.12.2013, p. 22). 
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Articolul 1 

Prin prezenta decizie se autorizează semnarea, în numele Uniunii, a Acordului pentru prevenirea 

pescuitului nereglementat în marea liberă din zona centrală a Oceanului Arctic („acordul”), sub 

rezerva încheierii acestuia.1+ 

Articolul 2 

Președintele Consiliului desemnează persoana sau persoanele împuternicite să semneze acordul în 

numele Uniunii. 

Articolul 3 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 

 

                                                 
1 Textul acordului va fi publicat împreună cu decizia privind încheierea acestuia. 
+ Delegații: a se vedea documentul ST 10788/18. 
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